Halacha L'maaseh: Horav Boruch Hirschfeld Shlit'a- Rav D'khal Ahavas Yisroel, Cleveland Heights, Ohio

THE CONCEPT AND LAWS OF TACHANUN
(4é-z€) .... igTac 14600 10 a166

Moshe and Aharon fell on their faces in prayer.
From here Chazal teach us about a special tefillah
called Té0a U600, better known as fachanun, that
is to be said in a prostrated position. Classically,
while reciting fachanun one should bow down
completely on the ground. Nowadays, we lower
our face onto our arm as a sign of bowing.

The purpose of bowing by Téda (iédd is to
increase awareness of the following three things:
1) Awe and shame in the presence of the shechina,
shown by covering up one's face.
2) Lowering one's posture causes prayers to be said
humbly, aiding in its acceptance and fulfillment.
3) Impressing upon oneself that without Hashem's
help, he would be unable to even sit up straight (1).
How is Tachanun recited

When saying tachanun, one should lower his
forehead onto the area of his arm between the wrist
and elbow (2. Those who lift their arm up to their
forehead are not doing ¥é6a (16d0. If one is
wearing tefillin, he uses his right arm 3). By
mincha or after selichos, when tefillin is not worn,
he uses his left. A lefty always uses his left arm ().

be sitting if possible (5) and remain seated until
after he says the words "0a0 ai digdai”. He then
stands up and finishes the phrase, "a003 aT" (6)
The bowing position is only done in the presence
of a Sefer Torah (either in or out of the Aron
Kodesh). Where no Sefer Torah is present,
tachanun is said in a normal sitting position (7).

If one happens to be in a shul while tachanun is
being said, or one is davening but holding
elsewhere in his tefillah (except Shemona Esrai),
he should lean down just as the rest of the
congregation is doing, although he is not required
to say tachanun along with them (). If one finishes
Shemona Esrai when the congregation is up to
"30610", he should still say Té6a (116060 immediately,
and 1ater on say "40¢10" by himself (9. One should
not speak out from Shemona Esrai until after 01600
1é6a (10), except to answer iTa and the like (11).
QUESTION: If one davens in a minyan that was
exempted from saying fachanun because a chosson
was present, but he was davening much slower
than the rest and only reached Téb6a U600 after
everyone had left, must he now say fachanun
himself or is he still exempt?

ANSWER: Since he did daven with the chosson's

While leaning down during tachanun, one should  minyan, he is 84€0 from reciting tachanun (12).
&:41+ Aplpd 20UT (6) 4:A1+ C"1A (5) 4é:4:4 AUT 034 (4) &:41+ 2"'To (3) &: T 4864 34 A:41+ ¢"Ha (2) G+ U100 ééGA 1édn (1)
ali+ UAG GT+ &+ (12) &: T0 Apipd A60T (11) & 11U ¢"4a (10) 46:46 T1ap0é 6UA (9) 4: T &8I0 690U (8) 4:TU A"To (7)

veee IDIN DIV YD

R' Simcha Bunim of Pshischah ZT"L would say:

"The posuk states '¢g+ ¢+€4'. Korach attemped to 'take' greatness and leadership for himself, and for
this reason he failed. Such lofty aspirations can only be bestowed from on high to those unique and

worthy individuals for which real 'greatness' is their true calling."

R' Yisroel Salanter ZT"L would say:

"When one recites Shema Yisroel and remembers that Hashem, alone, governs the four corners of the

universe, he must not forget one very important detail: the universe also includes him!"

R Yaakov Yisroel Kanievsky ZT"L (Steipler Gaon) would say:

"If one becomes angry and curses and blames others who have not given him sufficient honor, that

itself is proper reason for h1s not deservmg the honor he is demandmg

17 3N72) Y I NI r sk skok
YDA NN
A Tevah Tavlin Publication %k ok
34 Mariner Way Monsey, NY 10952
skksk
I \ ~ - - 7 7/ N\ ***
& aa(; uag - uaaaa '‘a 00 - Co- Gaugb uaa uau
Shabbos Parshas Korach - Fourth Perek koK
June 19, 2004 = a"Aud 1aén i
sk
1:36 - Glau / aiada ac;él (Monsey, NY) *8:14 - Gau Udgd U+1da
8:32-L'Jéll]a T 10806+ ~~~~~~~~ 8:32 - Glau 490 1u aoé+u dkok
s 7 ’II 20 s as /N s Y ~ f \ ~ N\ 7 N 7 . o~
9:22 - aép0T / 1646€a a6 ~~~~~~ 8:35-a"T/0Tu Uaée+ 118
= 9 SN TN Loppas e N Ass J NN SN 7 s
9:44 - TU adk4g Ueéui / €"&80  ~~~~~ 9:11 - a"gda/0TU Uaéo+ e Fokok
("alé éadd" gTaéUT) GAUIA U114+ T00 ITET ggal 16a, Ta+iT ~€1aTU éT*
sk
108 VTN
skksk
0i0dae 16 Ta 1aa ,2"¢0 424U UAICT 4a UggaduTu '364 641 €04 ad 40T Ul co+ T2 auT gTaé 5 sk 3k
gadéc TU Ud143ad ég0a géETU ,TETU TUT aéa azd (2¢ ,¢-ze) 483 4610 06101 66 ada aT iedad
Udd+a UAia0a galital ao0ded a3aa0d agilia T604a  Tégad 4To g&dl i iécua (aum) 1"zd €"0p0UT |'ééc‘) e s
aTa adiiu da U=dicT azta ogaé Ta €"a ,Gaga aouaué a‘ll‘J 50" ,gTa 0830 AU+ dadagU Tae . Tééo
ailicé Tau ,g+60a 1a 10e &z gda aéaé ,ausou iécua . ||ae |a |araaaa 410 aaéaeé ieéél]a gau
& Téa e"a ,A10a ég+60 ga3 14 d1a UdMAAL T4aa 6ép0 (Taadd .1"eo "édl 604 ad a0TU" TAa wozi | *k*x*k
dlaé Téndal auod aia ,iié TéTU Tui &&ia0 %06ag AUT 10 a0dae a0éa aT ,iéaai
ata Upca UiiTia €"a T0Ta ,aTioa LidTia Tane 10k iaTeodis &id +coé a+0¢ ¢"iTaa ataa e ok sk
T340 443 gl  Ugédll aTa a+0¢ (icda égdd ta &l Giacéu 'Na
8pda Tagleé 1161 10€ ajtde AUTU aéa aza adaeau ok sk
Tad .é3civi 'aai 14610 4+066 1328 16 ua-+ 04 4Ted a"a+a 6aaéo €060 Teaa Tacud Ta :éudd aTTt
(i,86-2e) " "364 460 ua ATAA4 40004 'a agaé Aaded 10 Aj0e TaU a0A04 ¢+ Téa éod €"a ,Taé 40 aagdl
ga+64 UA0T1 €10 19 ma( el 16pdl) 'Tad auéa '60ad .'a 63aé0 600 aéa auou AT 16 ¢ akae auT | kk*
aUTé Taaa ié uite 1a” 'adun 7iedT U"ET Télac 4T00A& AUuT €"0 1481 auod igdau gTai guda Ta
133 eaaa TURégoa |e|ea|a |e|a(; Tan - "aia "0 Tea épa ?igda auo &T €"a U"tua uar ald | e
Taé a+ad aT1 ,éaal Uéd .U"e0 €"0 Thaa Tég+aT Auid Teda (Taau &Ta ,0"éUaAl Gdde+Ga fau
7828 T £Te0  EUdgU A0+ dTé ada ,Uddde+a Ueégu €"0 audaaea sk sk
"0z 0060 a6l aéga g""iT ,+('jéﬁ 0T |aaaa Ug0Ta .aTi0a guada +AouTa
14U &¢a i ajéaa a+0é e301U 04360 ,0Ta0a al T na éﬁééél]é a00aauén agaa ééé 168690 'l'é iTé 1iaoia
Tdaa aice éé 1é1ce a0t u .eau 50 ,71304 €18c  Gdg0 T6TO014 UdAAA 18Ta Apd U6 éddéca Tioi A SPECIAL MAZ
TS OO TS S OS> OO OO <> | <<

For all inquiries and Uig0a, please call 845-821-6200 or E-mail: TorahTavlm@Yahoo com




OOOE OO O5O5S <>

OO <O<OOS OO O85>

<>

OO OO <O<5O5S OO OO OO OOOs <>

Amazingly, the Gaon deferred to R' Shmuel and agreed to eat of the food that he himself ruled unfit,
submitting to the authority of the local Rov in order to make a point. Can we begin to fathom the

greatness of our leaders?

TORAH GEMS
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Rashi explains that Korach chose to rebel
against Moshe and Aharon because he was envious
of the princedom of Elitzafan, son of Uziel.
Elitzafan was appointed to his office on the first
day of Nisan, the day when the mishkan was
inaugurated, and served as the aéud - prince, for
the Bnei Kehas. The question is: Why, then, didn't
Korach begin his rebellion in Nisan? If that was
when the "injustice" was done, why did he wait
such a long time before rising up in protest?

An answer is given by R' Shaul Levenstam
ZT"L in his sefer Binyan Ariel, based on a Zohar
in Parshas Shelach, which states that those who
held office during the sojourn of Bnei Yisroel in
the desert were to be replaced by new leaders upon
entering Eretz Yisroel. Korach knew this and
therefore, when Elitzafan was named to his post,
Korach did not challenge the appointment,
thinking that it was only temporary. Before long
they would enter the land, Elitzafan would be
deposed, and he, Korach, would succeed him in
office, since he was the oldest and first in line of
Levi's descendants. But his hopes were dashed
when, in the wake of the episode of the meraglim -
the spies, the Jewish People were condemned to
remain in the wilderness for forty years, never to
merit entering the land. Korach realized that under
these circumstances he was not likely to ever attain
a ruling position, the princeship in Shevet Levi
which he felt belonged to him. Thus, Korach
launched his revolt only after the sin of the spies.
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The Zohar explains that Korach did not back

down_from his struggle against Moshe because
10 8610 TaiU 10 aé16a Iala l1dlua auadlo U*al(}l"
"auéd+ aTu - "Dissention is the opposite of peace,
and whosoever that opposes peace, opposes His
holy name.”" It would seem that Korach's entire
outlook was his opposition to peace. But can this
be so? Can one simply "oppose peace"? Was it
Korach's contention to remain in a state of quarrel
and strife for his entire life?

The Nesivos Sholom, R' Sholom Noach
Barzovsky ZT"L of Slonim, explains that TaiU -
Peace, is not just the antithesis of strife. Rather, it
is the natural course of nature in its pristine form,
just as Hashem intended when He created the
world. It was then that Hashem instituted a system
whereby everything is done in pairs: A 080UT -
Provider, and a 18+T - Accepter. The sun provides
light in the Heavens, and all sorts of precipitation
are formed in the clouds, and the Earth accepts
these much needed necessities for the survival and
upkeep of mankind. Adam Harishon, the first man
provided the rib that eventually became Chava, the
first woman. Whether in the human or animal
world, an adult provides for the needs of an infant,
and so on and so forth. Similarly, in spiritual
matters, the tzaddikim and righteous of every
generation, provide for the spiritual needs of their
people and it is through their sustenance that
hundreds of generations of 1agUé 11€ have survived

But Korach believed that every single Jew was
as righteous as Moshe Rabbeinu, that there was no
need for this system whereby the leader is required
to transmit the 7orah to his flock. Thus, by
opposing the system by which the world relies on,
he was in effect, "opposing peace."
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Chazal tell us that the underlying theme that fueled the rebellion of Korach and his henchmen, was
the lack of respect for the authority of Moshe Rabbeinu and the office of the kohen gadol, that of Aharon
Hakohen. Korach, who himself was a well-respected and prominent leader in Klal Yisroel, was not
satisfied with his stature and desired ever-more power and control. Hashem brought about his downfall in
dramatic fashion as a means to show the rest of Bnei Yisroel the importance of &gi0a 8i4é - respecting
Torah (scholars and leaders), and the severity of punishment for a lack thereof.

The saintly Vilna Gaon, R' Eliyohu ZT"L, held no official position in the city of Vilna. His Torah
learning and advice on all areas of yiddishkeit were sought after, however, it was widely recognized that
almost all halachic questions were directed to R' Shmuel ZT"L, the city's official rabbi.

The story is told that one Friday, shortly before sunset, a neighbor of the Gaon discovered a mix up of
some kitchen utensils, and a question had arisen about whether the food she prepared for Shabbos was
kosher or not. Because of the late hour and her distance from R' Shmuel's residence, instead of consulting
the Rov, her husband sent their son to hurriedly ask the Gaon the shailah. R' Eliyohu received the young
boy's question and immediately ruled that the food was treif - unkosher, and not to be eaten. At the very
same time, his wife, unaware that her husband had sent out their oldest son, quickly dispatched another
child to the home of R' Shmuel, the Rov of the city, to ask for a ruling on the Shabbos food. R' Shmuel
studied the issue and then conclusively ruled that the food was kosher. The child ran home happily to
report the good news and the Rov's verdict. It was at this point that the conflicting opinions were
revealed. What were they to do? On the one hand, the local Rov had rendered his official psak. Yet, who
was willing to go against the ruling of the great Vilna Gaon?

Again, a child was dispatched and R' Shmuel was quickly notified of the conflicting rulings, but he
reassured the family that they could eat their Shabbos meal; the food was indeed kosher. As soon as the
child left, R' Shmuel left his house and went to see the Gaon.

R' Eliyohu received him cordially and asked why he had come. "You are the greatest Torah authority
in the world," R' Shmuel began humbly, "and I am not worthy to be the dust that you tread on. Still, I am
the recognized authority on halacha in this community, and it is not proper to have my rulings
undermined." The Gaon nodded his head in agreement. "I therefore beg of his honor to accompany me to
the neighbor's home and partake of the food that I declared to be kosher, although you paskened that it is
treif. This will plainly establish unquestionable respect for Torah authority."

OOOS OO <O<O<O<> <>

OO <OOO5S O<O5<O5<S <>

<><>

OOOS OO O<O<O<S OO O<O<E OOO<E OO <>




